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See the notice on TED website

534690-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Социални услуги – Betreibung der Gemeinschaftsunterkunft "Alte Post Malchin" in 
17139 Malchin
OJ S 147/2026 03/08/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte
Електронна поща: vergabestelle@lk-seenplatte.de
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от местен 
орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Betreibung der Gemeinschaftsunterkunft "Alte Post Malchin" in 17139 Malchin
Описание: Betreibung der Gemeinschaftsunterkunft "Alte Post Malchin" in 17139 Malchin
Идентификатор на процедурата: 69582154-0146-4067-bc16-7b91e8c9bece
Вътрешен идентификатор: 10.71.500.3050-005
Вид процедура: Открита
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 85310000 Социални услуги

2.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Poststraße 1a  
Град: Malchin
Пощенски код: 17139
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Mecklenburgische 
Seenplatte (DE80J)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYRQYTTX864LW# Bei 
technischen Problemen ist der technische Support der Vergabeplattform zu kontaktieren 
(https://support.cosinex.de/unternehmen).
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/534690-2026
mailto:vergabestelle@lk-seenplatte.de
https://support.cosinex.de/unternehmen
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Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Ausschlussgründe nach § 57 VgV
Участие в престъпна организация: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Измами: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Корупция: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Детски труд и други форми на трафик на хора: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Неплатежоспособност: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Администриране на активите от ликвидатор: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Прекратена стопанска дейност: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Тежко професионално нарушение: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Betreibung der Gemeinschaftsunterkunft "Alte Post Malchin" in 17139 Malchin
Описание: Der Auftragnehmer übernimmt für den Auftraggeber ab dem 01.11.2026, 00:00 
Uhr die Betreibung der Gemeinschaftsunterkunft Alte Post (Poststraße 1a, 17139 Malchin). 



534690-2026 Page 3/7

Die Unterkunft dient insbesondere der Unterbringung von Asylbewerberinnen und 
Asylbewerbern.
Вътрешен идентификатор: 10.71.500.3050-005

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 85310000 Социални услуги

5.1.2.  Място на изпълнение
Пощенски адрес: Poststraße 1a  
Град: Malchin
Пощенски код: 17139
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Mecklenburgische 
Seenplatte (DE80J)
Държава: Гepмaния

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 24 Месеци

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 99
Друга информация за подновявания: Nach Ablauf der Grundlaufzeit verlängert sich der 
Vertrag auf unbestimmte Zeit, sofern keine Kündigung erfolgte (vgl. Regelungen in der 
Leistungsbeschreibung: § 11 des Vertragsdokuments). Die obige Eintragung der maximalen 
Anzahl möglicher Verlängerungen ist technisch bedingt (Pflichtfeld). Es ist keine maximale 
Anzahl vorgesehen.

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Не се изисква
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Постигане на социални цели
Описание: Mindestarbeitsbedingungen nach TVgG M-V, ILO-Kernarbeitsbedingungen
Социална цел, чието постигане се насърчава: Справедливи условия на труд, Друго

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в съответен професионален регистър
Описание на критерия за подбор: Registereintragung - Der Bieter ist im Berufs-, Vereins- 
oder Handelsregister eingetragen.

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
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Описание на критерия за подбор: Haftpflichtversicherung - Der Bieter verfügt zum 
Vertragsbeginn über eine Haftpflichtversicherung um die Deckung von Schäden abzusichern.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Ausreichendes Personal - Der Bieter verfügt zum 
Vertragsbeginn über ausreichend geeignetes Personal unter Berücksichtigung der nach dem 
Vertrag in § 5 Absatz 7 Satz 2 erforderlichen Qualifikationen und Voraussetzungen.

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Referenzen - Der Bieter hat in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren vergleichbare Leistungen vertragsgemäß ausgeführt.

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Наименование: Preis
Описание: Preiskriterium für "Einfache Richtwertmethode"
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 50
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Qualitätssicherung
Описание: Das Kriterium setzt sich aus folgenden Unterkriterien zusammen: 1.1 
Weiterbildung des Betreuungspersonals Aus der Punktzahl der Unterkriterien wird ein 
Mittelwert gebildet. Dieser Mittelwert wird mit der angegebenen Gewichtung berücksichtigt. 
Der Mittelwert zu jedem Qualitätskriterium wird kaufmännisch auf zwei Kommastellen und die 
gewichteten Bewertungspunkte auf eine Kommastelle gerundet.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 5
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Leistungsausführung
Описание: Das Kriterium setzt sich aus folgenden Unterkriterien zusammen: 2.1 Soziale 
Betreuung der Heimbewohnerinnen und Heimbewohner 2.2 Absicherung des 
Bereitschaftsdienstes 2.3 Zusammenarbeit mit dem Wachdienst. Aus der Punktzahl der 
Unterkriterien wird ein Mittelwert gebildet. Dieser Mittelwert wird mit der angegebenen 
Gewichtung berücksichtigt. Der Mittelwert zu jedem Qualitätskriterium wird kaufmännisch auf 
zwei Kommastellen und die gewichteten Bewertungspunkte auf eine Kommastelle gerundet.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
Число, свързано с критерия за възлагане: 25
Критерий: 
Вид: Качество
Наименование: Personalwesen
Описание: Das Kriterium setzt sich aus folgenden Unterkriterien zusammen: 3.1 Erfüllung der 
ausgeschriebenen Leistung bei Abwesenheitszeiten 3.2 Entscheidungskompetenz der 
Einrichtungsleitung 3.3 Personaleinsatz. Aus der Punktzahl der Unterkriterien wird ein 
Mittelwert gebildet. Dieser Mittelwert wird mit der angegebenen Gewichtung berücksichtigt. 
Der Mittelwert zu jedem Qualitätskriterium wird kaufmännisch auf zwei Kommastellen und die 
gewichteten Bewertungspunkte auf eine Kommastelle gerundet.
Категория на критерия за възлагане с тегло: Тегло (точки, точна величина)
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Число, свързано с критерия за възлагане: 20

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Краен срок за искане на допълнителна информация: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice
/CXVHYRQYTTX864LW/documents
Ad hoc канал за комуникация: 
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTTX864LW

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTTX864LW
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на оферти: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Продължителност, през която офертата трябва да остане валидна: 59 Дни
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Der Auftraggeber behält sich vor, nach Ablauf der Frist zur 
Einreichung der Angebote (Angebotsfrist) fehlende oder unvollständige Unterlagen im 
Rahmen der rechtlichen Bestimmungen, insbesondere § 56 Absatz 2 und 3 VgV, von einem 
oder mehreren Bietern nachzufordern oder Gelegenheit zur Vervollständigung zu geben. Ein 
Anspruch der Bieter auf die Möglichkeit zur Nachreichung oder Vervollständigung besteht 
nicht.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: Einhaltung der 
Mindestarbeitsbedingungen nach TVgG M-V. Einhaltung der ILO-Kernarbeitsnormen. 
Einhaltung der Verpflichtungen aus der Eigenerklärung zu Sanktionsgründen in Bezug auf 
Russland.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Правна форма, която трябва да бъде приета от група оференти, на която е възложена 
поръчка: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Финансово споразумение: Es gelten die Zahlungsbedingungen der VOL/B mit den speziellen 
Regelungen aus dem Vertragstext, der als Leistungsbeschreibung den Vergabeunterlagen 
beigefügt ist.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTTX864LW/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTTX864LW/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTTX864LW
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYRQYTTX864LW
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Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Vergabekammern des 
Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, 
Tourismus und Arbeit
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Das Nachprüfungsverfahren richtet 
sich nach Kapitel 2 des Vierten Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB). Ein solches Verfahren kann nach § 160 GWB nur auf Antrag bei der Vergabekammer 
eingeleitet werden. Dieser Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer2 GWB, § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Nach § 134 GWB (Informations- und Wartepflicht) wird 
der Auftraggeber Bieter bzw. Bewerber über den vorgesehenen Zuschlag informieren. Der 
Vertrag wird erst 15 Kalendertage (bei elektronischer Übermittlung oder per Fax: 10 
Kalendertage) nach Absendung dieser Information geschlossen.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte
Организация, която получава заявленията за участие: Landkreis Mecklenburgische 
Seenplatte

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Landkreis Mecklenburgische Seenplatte
Регистрационен номер: 13071000-K000
Пощенски адрес: Postfach 110264
Град: Neubrandenburg
Пощенски код: 17042
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Mecklenburgische 
Seenplatte (DE80J)
Държава: Гepмaния
Звено за контакт: Rechts- und Kommunalaufsichtsamt
Електронна поща: vergabestelle@lk-seenplatte.de
Телефон: +49 395570870
Факс: +49 3955708765999
Интернет адрес: https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

mailto:vergabestelle@lk-seenplatte.de
https://www.lk-mecklenburgische-seenplatte.de
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Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei 
dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Регистрационен номер: t:03855885160
Пощенски адрес: Johannes-Stelling-Straße 14
Град: Schwerin
Пощенски код: 19053
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt
 (DE804)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Телефон: +49 3855885163
Факс: +49 38558848515817
Интернет адрес: http://www.regierung-mv.de/
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 670a7827-8c51-4864-b450-6584ddc6a8b1  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 31/07/2026 08:49:49 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 534690-2026
Номер на броя на ОВ S: 147/2026
Дата на публикуване: 03/08/2026

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
http://www.regierung-mv.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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